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Получить направление 
к профильным специалистам 
стало намного проще.

В одном месте сохранились 
следы разных эпох.

За сухими цифрами – новые объекты, 
рабочие места, обновленная 
инфраструктура.

Курс 
на перемены
Надежда ЦХАЙ

Большинство жителей 
нашей страны 
положительно оценивают 
происходящее 
в Казахстане  и 
демонстрируют 
высокий уровень 
доверия к ключевым 
государственным 
институтам. Об этом 
свидетельствуют 
результаты исследования 
общественно-
политической ситуации 
за III квартал текущего 
года, проведенного 
Казахстанским институтом 
общественного развития.

Одним из наиболее заметных 
показателей стал уровень доверия 
к Президенту Касым-Жомарту То-
каеву. Он составил 86,7 процента. 
За год показатель увеличился на 
три процентных пункта.

При этом результаты исследо-
вания показывают, что интерес 
граждан связан не только с дея-
тельностью Главы государства в 
целом, но и с конкретными преоб-
разованиями. Более 65 процентов 
опрошенных – 65,8% – регулярно 
или время от времени получа-
ют информацию об инициативах 
Президента.

Наибольшую поддержку полу-
чили несколько решений, которые 
уже стали частью общественной 
и государственной повестки. В 
тройку лидеров вошли переход к 
однопалатному Курултаю, объяв-
ление 2026-го Годом цифровиза-
ции и искусственного интеллекта, 
а также возможность использо-
вать средства проекта «Нацфонд 
– детям» для улучшения жилищ-
ных условий и получения образо-
вания.

Отдельно респонденты отмеча-
ют инициативы, связанные с тех-
нологическим развитием страны, 
атомной энергетикой, образова-
нием и наукой. Сохраняется ин-
терес и к мероприятиям в рам-
ках проекта «Таза Қазақстан», 
направленным на улучшение 
городской среды и повышение 
ответственности граждан за со-
стояние окружающего простран-
ства.

Таким образом, результаты 
опроса говорят о поддержке не 
только общего курса развития 
Казахстана, но и конкретных ре-
шений, которые непосредственно 
связаны с будущим страны, воз-
можностями для молодежи, раз-
витием технологий, образованием 
и качеством жизни.

Исследование также показыва-
ет, насколько важной для обще-
ства остается информированность 
о происходящих изменениях. Чем 
активнее обсуждаются реформы 
и новые инициативы, тем больше 
граждан имеют возможность оце-
нивать их содержание и практиче-
ское значение.

В целом данные за III квар-
тал демонстрируют достаточно 
устойчивую картину: высокий 
уровень доверия к Президенту 
сочетается с интересом граждан 
к преобразованиям и поддержкой 
целого ряда решений, определяю-
щих дальнейшее развитие Казах-
стана.

Кайрат БЛЯЛОВ

Футбольный клуб 
«Шахтер» сделал 
болельщикам отличный 
подарок, досрочно выйдя 
в казахстанскую Премьер-
лигу. Символично, что 
это спортивное событие 
совпало с празднованием 
Дня шахтера. 
Карагандинцы оформили 
выход, набрав по итогам 
22-го тура 61 очко и став 
недосягаемыми для 
соперников. Благодаря 
содействию акима 
Карагандинской области 
Ермаганбета Булекпаева 
клуб был приватизирован 
холдингом Freedom, 
которым руководит Тимур 
Турлов. Впереди горняков 
ждут новые вызовы. 
Мы встретились со 
спортивным директором 
ФК «Шахтер» Арсеном 
Инкарбековым и 
поговорили о команде, 
стратегии и дальнейших 
планах.

– Арсен Укибаевич, поздрав-
ляем вас и команду с возвра-
щением в элиту казахстанского 
футбола. Это отличный резуль-
тат. Приватизация стала важ-
ным событием. Какие измене-
ния произошли?

– Сегодня у клуба появились 
амбициозные цели и, самое глав-
ное, возможности для их реализа-
ции. Конечно, для результата нуж-
но время, терпение и доверие. Но 
я уверен, что успех придет.

Большую работу делает Тимур 
Турлов, который инвестирует в раз-
витие клуба. Председатель совета 
директоров ФК «Шахтер» Рохус 
Шох поддерживает наши инициа-
тивы и дает команде возможность 
работать и принимать решения. Мы 
благодарны им за доверие. Без этой 
поддержки новая история «Шахте-
ра» просто не могла бы начаться.

Изменения коснулись практиче-

ски всех направлений – от админи-
стративной работы до спортивной 
части. Стало меньше бюрократии, 
многие процессы автоматизиро-
ваны, внедрен электронный до-
кументооборот. Мы быстрее при-
нимаем решения и можем больше 
времени уделять непосредственно 
развитию клуба.

Отдельное внимание уделя-
ем академии. Сегодня на ее базе 
проживают 28 ребят из разных 
регионов Казахстана. Они обе-
спечены экипировкой, созданы 
необходимые бытовые и трени-
ровочные условия. Усиливаем 
тренерский и административ-

ный состав, привлекаем сильных 
специалистов.

За последнее время серьезно 
улучшили материально-техниче-
скую базу: обновили инвентарь 
и оборудование, фитнес-зал, по-
мещения для проживания фут-
болистов, провели необходимый 
ремонт и переехали в новый офис. 
Но для меня важнее другое: посте-
пенно появляется системная рабо-
та и понимание того, куда должны 
двигаться академия и весь клуб.

Изменилась и подготовка ко-
манд. Раньше к сезону прово-
дили один-два учебно-трени-
ровочных сбора. Сейчас объем 

работы значительно увеличился. 
Мы провели сборы в Шымкенте, 
Туркестане и Турции и выстрои-
ли полноценный план подготов-
ки к сезону.

Климат Караганды объектив-
но ограничивает возможности 
тренировочного процесса зимой. 
Поэтому команды U-16 и U-18 
выезжали на сборы в Шымкент. 
Отдельно организовывали под-
готовку женской команды. Для 
нас важно, чтобы тренировочный 
процесс не останавливался из-за 
погодных условий.

Все большую популярность 
среди карагандинских аграриев 
приобретает механизм лизинга 
сельхозтехники, предлагаемый 
АО «КазАгроФинанс». Проце-
дура устроена так, что техника 
начинает работать на хозяйство 
сразу после получения – уро-
жай, который она помогает со-

брать, становится источником 
для последующих платежей. В 
отличие от кредита, где требу-
ется единовременное серьезное 
обеспечение, лизинговые пла-
тежи растягиваются на срок до 
10 лет и могут быть привязаны 
к сезонности сельхозработ. Это 
позволяет фермеру направлять 

освободившиеся оборотные 
средства на то, что не терпит 
отлагательств: семена, ГСМ, 
удобрения, заработную плату 
работникам.

Для растущего хозяйства – это 
принципиально: масштабирова-
ние требует не одной единицы 
техники, а целого парка. И ли-

зинг дает возможность форми-
ровать его поэтапно, не выводя 
капитал из оборота. 

Инструмент роста
Спрос на такой формат фи-

нансирования в Казахстане в 
последние годы растет кратно, 

и статистика самой компании 
– лучшее тому подтверждение. 
Только за первое полугодие 2026 
года аграрии страны получили 
в лизинг сельхозтехнику через 
АО «КазАгроФинанс» почти на 
250,5 млрд теңге – это практи-
чески вдвое больше, чем годом 
ранее, когда показатель состав-
лял 126,6 млрд теңге. Такая ди-
намика – не просто статистика, 
а показатель того, как меняется 
сама логика принятия решений 
в хозяйствах: технику все реже 
покупают «когда накопили», и 
все чаще берут в лизинг «когда 
нужно расти».

Опыт компании показывает: 
лизинг работает не только на 
замену изношенной техники. 
Все чаще хозяйства использу-
ют его именно как инструмент 
масштабирования – приобретая 
дополнительные единицы тех-
ники под расширение посевных 
площадей, диверсификацию 
культур или переход к более ин-
тенсивным технологиям обра-
ботки земли. Появление техни-
ки не съедает бюджет хозяйства 
единовременно, а становится 
частью планируемых, предска-
зуемых расходов, что особенно 
ценно в отрасли, где доходы за-
висят от урожая и погодных ус-
ловий. 

Как рассказал директор регио-
нального филиала АО «КазАгро-
Финанс» Ринат Кабен, по итогам 
деятельности финансового ин-
ститута на 2026 год в Караган-
динскую область было инвести-
ровано свыше 112 миллиардов 
теңге. Из них 40 млрд – за по-
следние три года.

ОБЩЕСТВОКогда нужно расти
Какие финансовые инструменты помогают карагандинским аграриям

Фархат КИНЖИТАЕВ

Обновить парк техники, не замораживая оборотные средства, – задача, с которой ежегодно сталкивается каждое 
казахстанское хозяйство перед началом посевной или уборочной кампании. Купить комбайн или трактор за один раз 
может позволить себе далеко не каждый фермер, а банковский кредит нередко требует залога, которого у растущего 
сельхозпредприятия попросту нет. Выход из данной ситуации – воспользоваться мерами поддержки, которые предоставляет 
государство.

СПОРТИВНЫЙ РЕГИОН

В элиту казахстанского футбола
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Встаньте 
в очередь
Светлана СБРОДОВА

Получить направление 
к профильным 
специалистам стало 
намного проще. 

Теперь попасть на прием 
к узкоспециализированно-
му врачу можно в течение 
одной-двух недель. Хотя 
ранее приходилось ожидать 
по несколько месяцев. Как 
улучшается доступность 
первичной медико-сани-
тарной помощи, рассказал 
вице-министр здравоохра-
нения Манас Рамазанов на 
площадке Региональной 
службы коммуникаций в 
Караганде.

Для достижения постав-
ленных целей, по словам 
вице-министра, важное 
значение имеет доступ-
ность первичной меди-
ко-санитарной помощи для 
населения.

– Мы должны снизить 
очередность в поликли-
никах и перегруженность 
врачей общей практики, – 
сказал он. – Проводимая ре-
форма позволила увеличить 
часы их приема с четырех 
до шести. Кроме того, не-
которые рутинные функции 
врача сейчас делегированы 
медсестрам, а по некоторым 
позициям внедрен само-
стоятельный сестринский 
прием. Также широко при-
меняется онлайн-запись, ко-
торая позволила населению 
своевременно приходить на 
прием в медучреждение. 
Так, отмечено увеличение 
доступности приемов ВОП 
в 3,5 раза, а к профильным 
специалистам – в 15. Опти-
мизирован и маршрут паци-
ентов. В результате время 
ожидания приема сокра-
щено с двух недель до 2-3 
дней.

Вместе с тем у читателей 
«Индустриалки» есть свои 
вопросы к вице-министру 
здравоохранения. В част-
ности, по срокам ожида-
ния приема у узких специ-
алистов, диагностических 
исследований и лечения в 
дневном стационаре. От-
веты, которые подготовила 
пресс-служба управления 
здравоохранения Караган-
динской области, поступи-
ли в редакцию в письмен-
ном виде. 

«В Карагандинской обла-
сти данный вопрос находит-
ся на постоянном контроле. 
Основные причины увеличе-
ния сроков ожидания – вы-
сокая нагрузка на отдельных 
специалистов, временное 
отсутствие врачей в связи 
с отпусками и больничны-
ми, а также ограниченная 
пропускная способность от-
дельных диагностических 
служб. В случаях отсут-
ствия специалиста в период 
отпуска организуется его 
замещение либо перерас-
пределение пациентов меж-
ду другими специалистами, 
чтобы не допускать необо-
снованного увеличения сро-
ков ожидания. 

По КТ и МРТ проводит-
ся работа по управлению 
очередностью и загрузке 
диагностического оборудо-
вания, в том числе за счет 
более рационального рас-
пределения потока пациен-
тов между медицинскими 
организациями.

Что касается дневного 
стационара, при наличии 
медицинских показаний па-
циенты также включаются 
в план госпитализации с 
учетом имеющейся мощ-
ности. Ожидание – 1-2 не-
дели», – уточнили в ведом-
стве.

Оксана ВОЛКОВА

Более 350 млн теңге направит 
Eurasian Resources Group 
на социальные проекты в 
Карагандинской области. 
Соответствующий меморандум 
о взаимном сотрудничестве 
подписали аким области 
Ермаганбет Булекпаев и 
генеральный директор ERG в 
Казахстане Кудрәт Шамиев. 

Финансирование будет направлено на 
поддержку социальной и коммуналь-
ной инфраструктуры, а также помощь 
социально уязвимым жителям региона. 
В частности, средства предусмотрены 
на содержание котельной поселка Шу-
барколь. Они пойдут на закупку угля и 
электроэнергии, содержание персонала, 
транспортные и административные рас-
ходы, а также водоснабжение объекта. 
ERG также продолжит содержать кана-
лизационную насосную станцию и вну-

трипоселковые водопроводные сети Шу-
барколя. 

Еще одно направление – поддержка 
малообеспеченных жителей Нуринского 
района. Для них будет выделено 500 тонн 
угля. 

– Мы стремимся, чтобы наши социаль-
ные инвестиции приносили реальную 
пользу людям, будь то поддержка комму-
нальной инфраструктуры, помощь соци-
ально уязвимым категориям населения или 
создание комфортной среды для жизни. 
Для нас важно, чтобы проекты, которые мы 
реализуем совместно с акиматом, работали 
на развитие региона и оставались востре-

бованными на долгие годы, – отметил Ку-
дрəт Шамиев. 

Поддержка территорий присутствия оста-
ется одним из направлений социальной по-
литики ERG. В прошлом году, к 40-летию 
АО «Шубарколь комир», входящего в состав 
ERG, в прилегающем к разрезу одноименном 
поселке построили детскую и спортивную 
площадки. Здесь появились воркаут-зона, 

мини-футбольное поле и игровые комплек-
сы для детей. Что дало дополнительные воз-
можности для занятий спортом, активного 
отдыха и общения жителей. 

Всего с 2001 по 2025 год объем социаль-
ных инвестиций ERG в Казахстане превы-
сил 321 млрд теңге.

Фото пресс-службы 
АО «Шубарколь комир»

Инвестиции 
в благополучие

На реализацию проекта предусмотрено 
264 млн теңге, все 117 запланированных 
мобильных телемедицинских комплексов 
уже установлены. Они оснащены обору-
дованием для проведения ЭКГ и УЗИ, из-
мерения уровня кислорода в крови, обсле-
дования органов слуха и зрения, а также 
экспресс-анализов крови и мочи. 

С помощью телемедицины жители отда-
ленных населенных пунктов могут пройти 
первичную диагностику непосредственно 

по месту жительства и получить консуль-
тацию специалистов дистанционно. Это 
особенно важно для районов, где нет вра-
чей узких специальностей. 

На сегодняшний день обследовано 
1648 пациентов, проведено более 14 ты-
сяч исследований. По результатам диа-
гностики 66 человек впервые поставле-
ны на диспансерный учет, 76 получили 
необходимое лечение, еще 816 – кон-
сультативно-диагностическую помощь. 

Отдельное направление – дистанцион-
ные консилиумы районных врачей с об-
ластными специалистами: 402 пациен-
там оказано 469 таких услуг. Благодаря 
этому человеку, которому требуется кон-
сультация узкого специалиста, не всегда 
нужно ехать в Караганду – необходимую 
помощь он может получить в своем рай-
оне. 

Показателен пример Бухар-Жырауского 
района, где телемедициной воспользова-

лись 436 пациентов. По итогам консуль-
таций 34 человека поставлены на диспан-
серный учет, 29 получили лечение, 275 
направлены на дополнительные обсле-
дования. По предварительным расчетам, 
только в этом районе семьи пациентов сэ-
кономили около 4,36 млн теңге на поездках 
для получения специализированной меди-
цинской помощи. Всего же за счет сокра-
щения таких поездок жители области уже 
сохранили в своих кошельках порядка 61,2 
млн теңге. 

В рамках реализации проекта телеме-
дицинские услуги также оказываются 
жителям 117 населенных пунктов, с мая 
проведено 2157 консультаций. Общая 
стоимость этого этапа проекта состави-
ла 93,1 млн теңге. По нагрузке на один 
медицинский центр лидирует Осакаров-
ский район. 

Одним из главных результатов внедре-
ния телемедицины стало сокращение не-
обходимости поездок в районные и об-
ластной центры. Жителям отдаленных 
сел не приходится каждый раз преодоле-
вать значительные расстояния ради пер-
вичной диагностики или консультации 
врача. Проект позволяет одновременно 
решать две задачи: делать специализиро-
ванную медицинскую помощь доступнее 
для сельских жителей и снижать расходы 
семей, связанные с поездками за меди-
цинской помощью.

Ближе к дому
Светлана СВИЧ

В Карагандинской области телемедицина становится доступнее для жителей сельских территорий. После пилотного 
проекта в Шетском районе систему начали масштабировать на все села региона. Сегодня к ней подключено 117 
медицинских объектов, а потенциально воспользоваться дистанционными услугами могут более 170 тысяч сельских 
жителей. 
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Сергей БАДАНИН

В Темиртау планируют 
полностью изменить 
подход к сбору и 
вывозу твердых 
бытовых отходов. 
В городе намерены 
обновить контейнерные 
площадки, приобрести 
новый специализированный транспорт и 
отказаться от ранее установленной системы 
подземных контейнеров.

Напомним: осенью 2023 года в городе металлургов на-
чали устанавливать подземные мусорные площадки. Но-
вовведение тогда вызвало положительную реакцию жи-
телей. В девяти частях Темиртау привычные контейнеры 
заменили современными подземными металлическими 
баками. Всего было установлено 30 контейнеров объемом 
по два кубических метра каждый.

Предполагалось, что такая система позволит содержать 
дворы в более чистом виде. Мусор находился под землей, 
не разлетался по территории из-за ветра, а неприятные за-
пахи должны были меньше распространяться вокруг пло-
щадки.

Однако прослужили подземные контейнеры недол-
го. Уже спустя непродолжительное время большая часть 
площадок перестала нормально функционировать. В свое 
время ситуацию критиковало руководство города, которое 
обращало внимание на то, что на установку контейнеров 
были потрачены бюджетные средства.

Сегодня в вопросе подземных контейнеров, похоже, по-

ставлена точка. Городские власти решили не возвращаться 
к этой системе и сделать ставку на традиционные, но бо-
лее современные контейнерные площадки.

– Когда проведем конкурс по подземным мусорным 
стоянкам, в первую очередь там будем полностью менять 
площадку. Подземные не пошли, хотя в принципе практи-
ка была неплохая, – сообщил аким Темиртау Сапар Сатаев.

Одновременно планируется изменить и сам способ вы-
воза мусора. Для этого городу потребуется новый специа-
лизированный транспорт. В отличие от привычной схемы, 
когда контейнер поднимают и опрокидывают в мусоровоз 

сверху, новая техника будет осуществлять загрузку с зад-
ней стороны. Это должно помочь уменьшить количество 
мусора, который во время погрузки разлетается по улице, 
особенно в ветреную погоду.

Еще один вопрос, который предлагают учесть при об-
новлении площадок, – место для крупногабаритного му-
сора. Жители считают, что специальные зоны позволили 
бы избежать ситуации, когда строительный мусор, старая 
мебель, бытовая техника и другие крупные предметы ока-
зываются рядом с обычными контейнерами.

В акимате к предложению отнеслись положительно, од-
нако окончательного решения пока нет.

– Для этих нужд отдел ЖКХ должен объявлять конкурс. 
Сейчас данный вопрос прорабатывается. В принципе, пра-
вильно, необходимо ставить. Но не обещаю, потому что 
есть более глобальные проблемы, куда надо направить 
финансы. Дополнительно рассмотрим, – сказал Сапар Са-
таев.

Масштаб предстоящих изменений немалый. По предва-
рительным расчетам, обновление контейнерных площа-
док в городе может занять около трех лет. Потребуются 
значительные финансовые средства – предстоит не только 
заменить сами площадки, но и изменить систему вывоза 
отходов, закупив соответствующую технику.

Таким образом, Темиртау предстоит пройти еще один 
этап реформирования системы обращения с ТБО. От под-
земных контейнеров, которые несколько лет назад воспри-
нимались как современное решение, город переходит к 
другой модели. Теперь главная задача – сделать так, чтобы 
новая система была не только современной на старте, но и 
удобной для жителей, надежной в эксплуатации и рассчи-
танной на долгие годы.

г. Темиртау

Чистота требует перемен
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Виктория БУХАНЦЕВА

Туристический сезон – 
2026 в Балхаше завершен. 
Июль стал самым 
насыщенным месяцем: 
только за эти четыре 
недели сюда приехали 
порядка 70 тысяч человек. 
За сухими цифрами – 
новые объекты, рабочие 
места, обновленная 
инфраструктура, 
масштабные события 
и еще один шаг к 
тому, чтобы регион 
был интересен 
путешественникам не 
только в эти несколько 
летних месяцев.

В жаркий период побережье 
Балхаша традиционно становит-
ся одним из самых оживленных 
мест Карагандинской области. К 
озеру едут из разных регионов 
Казахстана за солнцем, водой и 
отдыхом. Однако нынешний се-
зон показал: туристический Бал-
хаш постепенно выходит за при-
вычные рамки летнего пляжного 
курорта.

Еще несколько лет назад поток 
гостей в Балхаш измерялся зна-
чительно меньшими цифрами. В 
2024 году в местах размещения 
были обслужены порядка 121 ты-
сячи туристов. В 2025-м показа-
тель вырос до 170 тысяч – сразу на 
40 процентов. Одновременно объ-
ем туристических услуг увеличил-
ся с 2,2 млрд до 3 млрд теңге, или 
на 39 процентов. В нынешнем се-
зоне планка поднялась еще выше 
– почти до 200 тысяч посетителей. 
Таким образом, за год город при-
нял примерно на 30 тысяч тури-
стов больше, чем в 2025-м. Это 
рост примерно на 18 процентов.

Для города на побережье ту-
ризм постепенно перестает быть 
исключительно летней историей 
о пляже и отдыхе у воды. За ту-
ристским потоком все заметнее 
становится экономика города. 
По словам акима Балхаша Саяна 

Муратулы, сезон-2026 получил-
ся насыщенным и результатив-
ным.

– В этом году в город приеха-
ли порядка 200 тысяч туристов. 
Только в июле Балхаш посети-
ли примерно 70 тысяч человек. 
Это показывает, что интерес к 
нашему городу растет с каждым 
годом. Об этом свидетельствует 
тот факт, что гости не только со 
всей страны, но и из других госу-
дарств стали выбирать Балхаш в 
качестве места отдыха, – отметил 
глава города.

Одной из главных площадок 
притяжения в этом году стал 
Balkhash Tour Fest, который про-
шел уже в четвертый раз. Фести-
валь впервые вошел в республи-
канский календарь событий, а его 
масштаб заметно увеличился. В 
2025 году он собрал примерно 
50 тысяч гостей, тогда как в году 
нынешнем, по данным организа-
торов, только в первый день по-
сетили около 35 тысяч человек, а 
суммарно за два дня – порядка 75 
тысяч. Таким образом, праздник 
превращается не просто в яркое 
летнее мероприятие, а в самосто-
ятельный туристический продукт 
Балхаша.

Что осталось после 
туристского бума

Главный результат сезона – не 
только количество людей, кото-
рые приехали на берег озера. За 
туристическим потоком остается 
инфраструктура, которой смогут 
пользоваться и жители города.

Сегодня в Балхаше работают 
63 зоны отдыха и 18 гостиниц. В 
ходе подготовки к сезону внима-
ние уделялось пляжам, санитар-
ному состоянию, благоустройству 
и безопасности. На туристиче-
ских территориях установили 
девять санитарно-гигиенических 
объектов, 11 кабин для переодева-
ния, 105 урн для мусора. За лето в 
рамках субботников и экологиче-
ских акций с территории города и 

туристических зон вывезли около 
50 тонн мусора.

Это тот случай, когда разви-
тие туризма напрямую связано 
с качеством городской среды. 
Чем больше гостей приезжает в 
Балхаш, тем выше требования 
к чистоте, удобству пляжей, до-
рогам, санитарным объектам и 
местам отдыха. Именно поэтому 
туристический сезон становится 
своего рода проверкой города на 
готовность принимать большое 
количество людей.

Безопасность – отдельная цифра 
сезона. Рост туристского потока 
потребовал усиления мер безопас-
ности. С 1 июня в поселках Торан-
галык и Шубартубек организовали 
круглосуточные пункты экстрен-
ной медицинской помощи. На них 
дежурили 12 медработников и две 
единицы спецтехники.

К обеспечению порядка и без-
опасности дополнительно при-
влекли 18 сотрудников полиции и 

12 спасателей из Карагандинской 
области. В двух туристических 
населенных пунктах также нача-
ли работу капсульные спасатель-
ные станции.

Таким образом, инфраструк-
тура сезона-2026 включала не 
только места для отдыха, но и си-
стему, рассчитанную на безопас-
ность десятков тысяч людей.

Один из самых ощутимых ре-
зультатов сезона – появление но-
вых объектов размещения. В этом 
году в Балхаше начали работу 
зоны отдыха Monaco, Sunny Days, 
SunDay, а также Premium Villa 
Balkhash в индустриальной зоне 
«Балхаш». С открытием новых 
объектов в городе появилось 128 
новых номеров и около 100 рабо-
чих мест.

Это важный показатель: тури-
стическая отрасль создает спрос 
не только на гостиничные услу-
ги. За ней стоят сотрудники зон 
отдыха и гостиниц, предприятия 

питания, транспорт, торговля, 
сфера развлечений, обслужива-
ние и другие направления.

Как подчеркнул Саян Мурату-
лы, туризм – это уже не просто 
возможность отдохнуть на бере-
гу озера, а один из инструментов 
развития предпринимательства, 
привлечения инвестиций и созда-
ния рабочих мест.

Не завершение, а начало
Еще одним важным событием 

года стало восстановление авиа-
сообщения после реконструкции 
аэропорта Балхаша. Теперь город 
связан воздушным транспортом с 
Астаной и Алматы. Для туристиче-
ского направления это имеет особое 
значение: привлекательность ку-
рорта зависит не только от того, что 
ждет гостя на месте, но и от того, 
насколько удобно до него добраться.

Развитие транспортной до-
ступности может стать одним из 
факторов дальнейшего роста ту-
ристического потока, особенно 
если город будет стремиться при-
нимать гостей не только летом.

Сезон-2026 показал, что перед 
Балхашом стоит задача научиться 
удерживать туристский интерес 
и за пределами жарких месяцев. 
Пляжный сезон заканчивается, но 
туристическая работа на этом не 
должна останавливаться.

– Наша цель – создать такие ус-
ловия, чтобы туристы приезжали 
в Балхаш круглый год, – подчер-
кнул Саян Муратулы.

Для этого в городе планиру-
ют развивать сразу несколько 
направлений: экологический, 
спортивный, оздоровительный, 
культурный, гастрономический и 
другие виды туризма.

Особое внимание в дальнейшем 
будет уделено поселкам Торанга-
лык и Шубартубек, Барковскому 
и другим туристическим терри-
ториям. Среди задач – улучшение 
дорог, инженерных сетей, сани-
тарной инфраструктуры, благоу-
стройство и повышение уровня 
безопасности. Отдельное направ-
ление – дальнейшее развитие ин-
дустриальной зоны «Балхаш» и 
привлечение новых инвесторов.

Сегодня туризм в Балхаше уже 
можно измерять не только ко-
личеством отдыхающих. В 2025 
году отрасль обеспечила 3 млрд 
теңге объема туристических ус-

луг, а число туристов выросло на 
40 процентов по сравнению с пре-
дыдущим годом. В 2026-м поток 
приблизился уже к 200 тысячам.

Прибавились новые объек-
ты, рабочие места, улучшенная 
инфраструктура пляжей, новые 
меры безопасности и восстанов-
ленное авиасообщение. Вырос и 
масштаб главного туристического 
фестиваля города.

Получается своеобразная це-
почка: больше туристов – выше 
спрос на услуги, больше возмож-
ностей для бизнеса, новые объ-
екты и рабочие места, а вместе с 
ними – необходимость дальней-
шего благоустройства города.

Но с ростом приходят и новые 
требования. Чем больше гостей 
принимает Балхаш, тем важнее 
становятся качество дорог, со-
стояние инженерных сетей, пар-
ковки, пляжная инфраструктура, 
санитарные объекты и сервис. 
Именно эти вопросы, по словам 
акима, станут одними из главных 
направлений следующего этапа 
работы.

Закрытие туристического сезо-
на в Балхаше стало не финальной 
точкой, а своеобразным стартом 
следующего этапа.

– Сегодня мы завершаем один 
сезон. Но это не конец работы. 
Напротив, это начало подготовки 
к следующему туристическому 
сезону, – сказал Саян Муратулы.

У Балхаша есть главное, что 
невозможно создать искусствен-
но, – огромное озеро, широкие 
пляжи, природные ландшафты и 
особая атмосфера прибрежного 
города. Теперь задача заключает-
ся в том, чтобы вокруг этого при-
родного богатства сформировать 
современную инфраструктуру и 
разнообразный туристический 
продукт.

Двести тысяч туристов за лето 
– это уже не просто красивая 
цифра. Это показатель того, что 
Балхаш все увереннее занима-
ет место на туристической карте 
Казахстана. А каким город станет 
после следующих сезонов, будет 
зависеть от того, насколько эф-
фективно он сумеет превратить 
растущий интерес путешествен-
ников в долгосрочное развитие, 
новые проекты и комфортную го-
родскую среду.

 Фото автора
г. Балхаш

Светлана СВИЧ

Уборочная кампания, 
высокие ставки по 
кредитам, обеспечение 
дизтопливом и проблема 
безнадзорных животных 
стали главными темами 
заседания постоянной 
комиссии областного 
маслихата.

На расширенном заседании по-
стоянной комиссии по промышлен-
ности, развитию малого и среднего 
бизнеса, аграрным и земельным 
вопросам областного маслихата 
под председательством Сергазы 
Адекенова депутаты рассмотрели 
вопросы подготовки и проведения 
уборочной кампании, государ-
ственной поддержки сельхозпроиз-
водителей, а также предложенные 
изменения в правилах содержания 
и обращения с животными.

Как сообщил руководитель 
управления сельского хозяйства 
и земельных отношений Караган-
динской области Ануар Тюлю-
беков, в текущем году уборочная 
площадь зерновых культур состав-
ляет 904,5 тыс. гектаров. В том 
числе пшеницы – 759,4 тыс. га, 
ячменя – 130,3 тыс. га, овса – 10,2 
тыс. га. В рамках диверсификации 
за счет сокращения площадей зер-
новых увеличены площади мас-
личных и кормовых культур. Мас-
личные предстоит убрать со 114,1 
тыс. га, что на 28,7 тыс. га больше 
показателя 2025 года. Кроме того, 
сельхозпроизводителям предсто-
ит провести уборку картофеля на 
площади 12,1 тыс. га и овощей – 
на 1,2 тыс. га.

В этом году уборочные работы 
начались раньше обычных сро-
ков. Причиной стали продолжи-

тельная засуха – объем осадков 
составил менее 30% от нормы, а 
также высокая температура, до-
стигавшая 37-38 градусов. Не-
благоприятные погодные условия 
существенно повлияли на рост 
и продуктивность сельскохозяй-
ственных культур.

В уборке задействованы 1966 
комбайнов, 609 свальных жаток, 
78 картофелеуборочных комбай-
нов и 64 картофелекопалки. Более 
9,5 тысячи единиц техники ис-
пользуется для вывоза зерна из-
под комбайнов и на мехтоках. При 
средней урожайности 5,6 центне-
ра с гектара намолочено 341,2 тыс. 
тонн зерна, в том числе 274 тыс. 
тонн пшеницы, собрано 21,8 тыс. 
тонн масличных, 99,1 тыс. тонн 
картофеля и 6,1 тыс. тонн овощей.

Отдельное внимание депутаты 
уделили обеспеченности сель-
хозпроизводителей дизельным 
топливом. В текущем году для 
проведения весенне-полевых и 
уборочных работ выделено 19,3 
тыс. тонн удешевленного дизто-
плива. Его отгрузку по графику 
осуществляют операторы ТОО 
«Мунай-Company» и ТОО «Vektor 
Energy Oil». С 1 сентября дизель-
ное топливо реализуется сель-
хозпроизводителям по 303 теңге 
за литр, в июле и августе его сто-
имость составляла 295 теңге.

Депутат Игорь Жабяк поднял 
вопрос неподходящего поставщи-
ка топлива. По его словам, шым-
кентский дизель, который закупи-
ли в этом году для карагандинских 
сельхозпроизводителей вместо 
павлодарского, не подходит для 
осенних работ, так как при низ-
ких температурах он застывает. И 
с наступлением первых замороз-
ков техника может оказаться не 
готовой к работе. Соответствую-

щие письма были направлены ви-
це-министру сельского хозяйства 
и в Министерство энергетики.

Не менее остро депутаты поста-
вили вопрос кредитной нагрузки 
на аграриев. И. Жабяк отметил, 
что уже три месяца сельхозпро-
изводители получают финанси-
рование по высоким ставкам, при 
этом урожайность в нынешнем 
году ожидается низкой. Он также 
обратил внимание на задолжен-
ность перед сельхозпроизводите-
лями и отсутствие достаточных 
средств на субсидирование услуг 
по доставке воды.

На фоне засухи и ожидаемого 
низкого урожая депутат Игорь 
Жабяк подчеркивает необходи-
мость срочного развития ороша-
емого земледелия и внедрения 
водосберегающих технологий.

– Считаю необходимым расши-
рять площади орошаемых земель, 
модернизировать оросительную 
инфраструктуру и внедрять со-
временные водосберегающие тех-
нологии. Сегодня инвестиции в 
орошение – это не только мера под-
держки сельхозпроизводителей, 
но и вопрос продовольственной 
безопасности региона. Мы долж-
ны создавать условия, при которых 
урожайность наших полей будет в 
меньшей степени зависеть от по-
годных условий, – отметил депутат.

В ответ руководитель профиль-
ного управления пояснил, что 
бюджет на субсидирование сель-
ского хозяйства формируется с 
учетом планирования на несколь-
ко лет, переходящая задолжен-
ность образовалась на фоне зна-
чительного роста инвестиционной 
активности в отрасли. Если в 2024 
году объем инвестиций составлял 
около 28 млрд теңге, то в текущем 
году он достиг порядка 80 млрд 

теңге. Запускаются новые инвест-
проекты, приобретается техника, 
увеличилось потребление мине-
ральных удобрений. Все это по-
вышает потребность в бюджетных 
средствах, в том числе на инве-
стиционные субсидии и субсиди-
рование ставок по кредитам. При 
этом, как отметил руководитель 
управления, в следующем году 
государство планирует погасить 
имеющуюся задолженность.

Депутат Мурат Абилов поднял 
вопрос о том, какие меры будут 
приняты в связи с низкой урожай-
ностью и возможна ли пролонга-
ция кредитов для хозяйств. Ануар 
Тюлюбеков сообщил, что пролон-
гацию поддержат, при этом во-
прос по каждому хозяйству будет 
рассматриваться отдельно.

В ходе заседания депутаты так-
же обсудили диверсификацию 
сельского хозяйства, развитие 
орошаемых земель и ставки воз-
награждения по кредитам.

Еще одним важным вопросом 
заседания стали изменения в пра-
вилах отлова, временного содер-
жания и умерщвления животных, 
а также в правилах содержания 
и выгула домашних животных 
на территории Карагандинской 
области. Докладчиком выступил 

руководитель управления ветери-
нарии Амандык Жакетаев.

Предлагаемые меры вызвали во-
просы у депутатов. Игорь Жабяк об-
ратил внимание на введение обяза-
тельной идентификации домашних 
животных. По его словам, после того 
как специалисты начнут обходить 
квартиры и дома, часть незареги-
стрированных животных может ока-
заться на улице – нерадивые хозяева 
просто начнут массово избавляться 
от питомцев, чтобы не заниматься 
проблемой. И количество бездомных 
животных вырастет в разы.

Амандык Жакетаев согласил-
ся с тем, что проблема остается 
острой. По его словам, ветеринар-
ные службы работают в пределах 
установленного лимита, однако 
количество собак не сокращается. 
Сейчас проводится идентифика-
ция домашних животных, в этой 
работе ветеринарным службам 
помогают участковые инспекто-
ры. Сокращение срока содержа-
ния животных с 15 до 5 дней, по 
мнению руководства управления, 
позволит увеличить количество 
отловленных собак. Если сегодня 
на содержание одной собаки в те-
чение 15 дней требуется около 30 
тыс. теңге, то сокращение этого 
периода даст возможность напра-

вить средства на увеличение объ-
емов отлова. К слову, если ранее 
по области отлавливали около 20 
тыс. собак, то сейчас стерилиза-
ция проводится максимум для 3 
тыс. животных.

Депутаты рекомендовали разра-
ботчику Правил отлова, времен-
ного содержания и умерщвления 
животных на территории Кара-
гандинской области при регули-
ровании численности безнадзор-
ных животных (за исключением 
кошек) предусмотреть их умерщ-
вление в порядке, установленном 
законодательством, в сроки, не 
превышающие пяти календарных 
дней. После необходимых проце-
дур согласования изменения пла-
нируется вновь вынести на рас-
смотрение постоянных комиссий.

Также народные избранники пред-
ложили ужесточить ответственность 
владельцев за ненадлежащее содер-
жание домашних животных.

По итогам заседания приняты 
соответствующие постановления 
и даны рекомендации профиль-
ным государственным органам, 
направленные на решение обо-
значенных вопросов и дальней-
шее развитие региона.

Фото 
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Балхаш после лета
200 тысяч отдыхающих и новые точки роста

ДЕПУТАТЫ ЗА РАБОТОЙ

Аграрии ждут решений
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– В нынешнем году область 
также показывает рекордные ре-
зультаты. Сумма финансирования 
по состоянию на 1 сентября со-
ставила более 19 млрд теңге. Ли-
зингополучателями приобретено 
свыше 970 единиц техники, про-
финансировано около 480 сель-
хозтоваропроизводителей. Хоте-
лось бы отдельно остановиться 
на программе «Льготный лизинг». 
Она позволяет фермерам получать 
технику отечественного произ-
водства со ставкой вознагражде-
ния от 5% годовых на срок до 7 
лет. Авансовый платеж – от 10%, 
предусмотрена отсрочка. Благо-
даря внедрению цифровизации 
в настоящее время практически 
все заявки рассматриваются в ав-
томатическом режиме. Решение о 
выделении средств принимается в 
течение 10 минут. Это позволяет 
аграриям в короткие сроки полу-
чать необходимую сельхозтехни-
ку, – отметил он.

По словам директора регио-
нального филиала, главным по-
казателем успешной работы фи-
нансового института является 
последовательное развитие сель-
ского хозяйства региона. Когда 
фермер получает новую технику, 
он эффективно и своевременно 
начинает и завершает весенне-по-
левые и уборочные работы, рас-
ширяет производство, создает но-
вые рабочие места, констатирует 
директор Карагандинского фили-
ала АО «КазАгроФинанс». 

– В числе лидеров по общим 
объемам финансирования в на-
шей области – Осакаровский, 

Нуринский и Бухар-Жырауский 
районы. На них приходится льви-
ная доля закупаемых комбайнов, 
– подчеркнул Ринат Кабен. 

Как отметили в компании, рас-
ширение доступности финан-
сирования позволило фермерам 
переходить на современную тех-
нику, а заводам – наращивать 
мощности и углублять локали-
зацию производства. Примеча-
тельно, что в настоящее время в 
Казахстане собирают модели та-
ких производителей, как CLAAS, 
HORSCH, RSM, LOVOL, «Бе-
ларус», Dong Feng. В 2025 году 
локализованы высокотехнологич-
ные бренды John Deere, Amazone, 
Bourgault и Zoomlion.

Приятное подспорье
С АО «КазАгроФинанс» 

успешно сотрудничает ТОО «До-
стық 2009» из села Юбилейного 
Абайского района. В нынешнем 
году сельхозпредприятие, зани-
мающееся выращиванием карто-
феля, а также зерновых культур, 
приобрело в лизинг большой объ-
ем техники.

Директор фермерского хозяй-
ства Евгений Филин рассказыва-
ет, что в прошлом году здесь была 
существенно увеличена площадь 
орошаемых земель. В связи с 
этим возникла необходимость 
строительства нового картофе-
лехранилища объемом до 6 тысяч 

тонн, которое уже практически 
завершено. В результате в данный 
момент общий объем складских 
помещений достиг 13 тысяч тонн.

– Сколько собрали картофеля, 
пока сказать точно не можем, 
уборочные работы еще продолжа-
ются, планируем завершить их к 
концу сентября. Дело в том, что в 
сельском хозяйстве сложно давать 
прогнозы: многие факторы невоз-
можно предсказать даже с приме-
нением современных технологий 
(удобрений, средств защиты рас-
тений) и орошения. Но те показа-
тели, которые мы видим в данный 
момент, внушают оптимизм. Од-
нозначно ситуация лучше, чем в 
прошлом году, несмотря на то что 

погода подкидывала свои сюр-
призы. Достаточно сказать, что у 
нас не было дождя 52 дня подряд. 
Зерновые культуры, конечно, по-
страдали, а картофель пришлось 
усиленно поливать, – признается 
директор сельхозпредприятия.

Общая площадь орошаемых зе-
мель хозяйства составляет поряд-
ка 850 га. Еще 400 га приходится 
на богарные земли (здесь исполь-
зуется технология выращивания 
сельскохозяйственных культур 
без искусственного орошения, ос-
нованная на использовании влаги 
атмосферных осадков и запасов 
воды, накопленных в почве за 
счет зимних и весенних осадков). 
Е. Филин отмечает, что средняя 
урожайность картофеля сорта 
«Гала» достигла 300 центнеров с 
гектара, на отдельных участках – 
чуть больше. 

Как отмечает глава хозяйства, 

большим подспорьем для ферме-
ров являются механизмы государ-
ственной поддержки.

– Мы получаем субсидии за 
приобретение удобрений, покуп-
ку техники, пользуемся льготным 
кредитованием. При этом часть 
средств, затраченных на закупку, 
государство нам компенсирует. 
В этом году мы значительно рас-
ширились, поэтому приобрели 
много техники через АО «КазА-
гроФинанс» – это и складское 
оборудование, и зерноуборочный 
комбайн, и трактор. Кроме того, 
два бортоукладчика (устройство 
для укладки картофеля на склад), 
подборщик картофеля, транспор-
терные ленты. Я был приятно 
удивлен: мы ни разу не ездили 
к ним в офис – подали заявку 
онлайн и быстро получили под-
тверждение. Подписали договор, 
и нам оперативно привезли тех-
нику, – рассказывает он.

Развиваться фермеру всегда 
можно, уверен директор фермер-
ского хозяйства. Важно знать – в 
каком направлении двигаться.

Фото 
Александра МАРЧЕНКО

Абайский район

Когда нужно расти

В регионе постепенно меняется сама 
структура сельского хозяйства: фермеры 
увеличивают площади масличных куль-
тур, расширяют орошаемые земли, об-
новляют технику и создают новые мощ-
ности для хранения урожая. 

– В этом году высокомаржинальные 
масличные культуры были посеяны на 
площади 114 тысяч гектаров – это на 36 
тысяч больше, чем годом ранее. Также 
ежегодно примерно на 10 тысяч гектаров 
мы увеличиваем площадь орошаемых зе-
мель. Еще предстоит убрать более 12 ты-
сяч гектаров картофеля и 1,2 тысячи гек-
таров овощей, – рассказал руководитель 
управления сельского хозяйства Ануар 
Тюлюбеков. 

В уборочной кампании задействова-
ны почти две тысячи зерноуборочных 
комбайнов, а также картофелеуборочная 
техника. Для осенних работ аграриям вы-
делено удешевленное дизельное топливо. 
Хозяйства пользуются и другими мерами 
государственной поддержки – льготным 
финансированием, субсидиями на техни-
ку, получают семена и минеральные удо-
брения. 

Как эти возможности работают на прак-
тике, Айдарбек Сапаров смог увидеть на 
примере крестьянского хозяйства «Ас-

хат». Здесь развивают растениеводство 
и год от года увеличивают площадь оро-
шаемых земель. Сейчас в хозяйстве 1200 
гектаров поливных угодий, а следующим 
направлением станет животноводство – 
подготовлен проект молочно-товарной 
фермы на 1500 голов. Также здесь плани-
руют отвести около 2 тыс. гектаров под 
подсолнечник. 

– Сегодня у нас хорошая кормовая 
база – 1200 гектаров поливных угодий. С 
техническим оснащением вопросы прак-
тически сняты. Уже есть новая техника: 
комбайны, посевные комплексы, орудия, 
различные агрегаты. Необходимая база 
для дальнейшего развития создана. Что 
касается государственной поддержки, 
здесь мы действительно чувствуем по-
мощь. Хорошо работают такие институ-
ты, как Аграрная кредитная корпорация, 
«КазАгроФинанс», СПК. Мы своевре-
менно получаем субсидии, пользуемся 
льготным дизельным топливом. В целом 
со стороны государства поддержка се-
годня есть, и она помогает нам развивать 
производство, – сказал директор хозяй-
ства Максат Нуритдинов. 

Еще одним объектом посещения ми-
нистра стало ТОО «Шахтерское» – круп-
ное зерновое и элитно-семеноводческое 

хозяйство. Здесь выращивают пшеницу, 
ячмень, горох, сою, картофель, кукурузу 
и масличные культуры – лен, рапс и под-
солнечник. 

Предприятие увеличило поливные 
площади почти на 2 тысячи гектаров. 
Растет и картофелеводство. Его произ-
водство планируют довести до 1 тыс. 
гектаров, из них около 150 гектаров от-
вести под ранний урожай для внутрен-
него рынка. В этом году хозяйство вве-
ло новое хранилище на 15 тысяч тонн и 
строит еще один объект такой же вме-
стимости. 

Георгий Прокоп, руководитель ТОО 
«Шахтерское», Герой Труда Казахстана, 
считает, что сейчас государство предо-
ставляет аграриям большие возможности, 
и ими нужно пользоваться. 

– Сегодня много хороших программ, 
чтобы развивать сельское хозяйство. 
Техника в лизинг под 5 процентов – 
агитирую коллег: надо брать! Действи-
тельно есть возможности для развития, 
и ими нужно пользоваться, работать и 
не бояться вкладываться. Посмотрите 
на хозяйства, которые начали работать 
совсем недавно, а уже показывают се-
рьезные результаты. Люди не боятся 
вкладывать свои средства, получают 
государственную поддержку и вместе 
добиваются результата. Государство го-
тово поддерживать, главное – грамотно 
и эффективно использовать эти средства. 
Есть возможности идти вперед – надо 
этим пользоваться и, засучив рукава, ра-
ботать! – сказал он. 

После посещения хозяйств министр 
встретился с аграриями региона. На 
встрече обсуждали дальнейшее развитие 
сельского хозяйства, в том числе расши-
рение орошаемых земель и внедрение 
водосберегающих технологий. Сегодня 
государство субсидирует до 80 процен-
тов затрат на развитие оросительных си-
стем. 

– В плане водосберегающих техноло-
гий у Карагандинской области большой 
потенциал. И мы думаем, что данный 
опыт будет реализовываться и в других 
областях, – отметил заместитель дирек-
тора департамента животноводства МСХ 
РК Кайрат Кошенов.

Фото Жангелдi ƏБДІҒАЛЫМОВА
Нуринский и Осакаровский районы

Урожай – в закрома
Ставка на масличные культуры и орошение

Оксана ВОЛКОВА

В регионе полным ходом идет уборочная кампания. Жаркое лето в этом 
году ускорило страду, и аграрии начали раньше привычных сроков. 
Сейчас уже собрано около 70 процентов урожая. Во время рабочей 
поездки в Карагандинский регион министр сельского хозяйства 
Казахстана Айдарбек Сапаров вместе с акимом области Ермаганбетом 
Булекпаевым посетил Осакаровский и Нуринский районы и обсудил с 
сельхозтоваропроизводителями перспективы отрасли. 

Виктория БУХАНЦЕВА

В Балхаше после летнего 
перерыва возобновилась 
работа сельскохозяйственных 
распродаж. Теперь каждую 
субботу на улице Язева 
горожане смогут приобрести 
мясо, овощи, молочную и 
другую продукцию напрямую у 
производителей.

Уже к семи утра здесь начали соби-
раться балхашцы, которые успели со-
скучиться по привычной ярмарке. Для 
многих это не просто возможность ку-
пить продукты, но и способ сделать за-
пасы по более доступным ценам.

Летом ярмарка традиционно берет 
паузу: в жаркую погоду торговля ско-
ропортящейся продукцией становится 
сложнее. С наступлением осени она 
возвращается, а вместе с ней – фермеры 
и дачники со своей продукцией.

Главным товаром первой осенней 
ярмарки стало мясо. Его раскупа-
ли особенно активно: значительную 
часть продукции покупатели разобра-
ли практически в первые часы рабо-
ты. К восьми утра выбор уже заметно 
сократился. Для покупателей привле-
кательность ярмарки прежде всего в 
том, что здесь можно приобрести про-
дукты непосредственно у сельхозпро-
изводителей, минуя часть торговых 
наценок.

– Ярмарку ждали, потому что здесь 

можно купить все необходимое для 
дома, – отмечают горожане. – Цены 
обычно ниже, чем в магазинах, поэ-
тому есть смысл приезжать именно 
сюда.

Не меньшим спросом пользовались 
овощи. Покупатели брали их не по од-
ному-двум килограммам, а большими 
объемами – многие уже начали делать 
домашние заготовки на зиму. Кроме 
овощей можно было приобрести ягоды 
для варенья, а также молочную продук-
цию.

Как отмечают сами жители, обыч-
но в течение сентября к ярмарке по-
степенно присоединяются все больше 
производителей. Свои товары привозят 
фермеры из Актогайского и Шетского 
районов – мясо-молочную продукцию, 
овощи и многое другое.

Активно участвуют и балхашские 
дачники. Осенью они выставляют на 
продажу собственный урожай – овощи, 
ягоды и то, что успели вырастить за 
лето на своих участках.

Первая после летнего перерыва яр-
марка показала: интерес горожан к та-
кой торговле сохраняется. Особенно 
востребованы мясо и сезонные овощи, 
которые сейчас можно купить для еже-
дневного стола и домашних заготовок. 
По мере того как к торговле будут под-
ключаться новые сельхозпроизводите-
ли, ассортимент обещает стать значи-
тельно шире.

Фото автора
г. Балхаш

Ярмарка 
вернулась

 СТР. 1
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СПОРТИВНЫЙ РЕГИОН

Большая работа ведется и по селек-
ции. На просмотры в Караганду приеха-
ли примерно 250 ребят из разных реги-
онов. И здесь у меня простая позиция: 
для меня местный воспитанник – это 
прежде всего казахстанский футболист. 
«Шахтер» должен оставаться открытым 
для талантливых ребят со всего Казах-
стана.
Параллельно в Караганде продол-

жается масштабная реконструкция 
Центрального стадиона. Для клуба 
это принципиально важно. Мы хотим 
играть матчи Премьер-лиги дома, перед 
своими болельщиками, а не проводить 
домашние встречи в Астане. За эту ра-
боту хотим отдельно поблагодарить 
акимат Карагандинской области.
Сегодня у клуба гораздо больше воз-

можностей, но мы понимаем, что невоз-
можно изменить все за несколько меся-
цев. Поэтому не хотим делать громких 
заявлений и обещать быстрый резуль-
тат. У нас есть стратегия, есть поддерж-
ка инвестора и понимание того, каким 
должен стать «Шахтер».
Будем двигаться к этому шаг за ша-

гом.
– 15 побед подряд – впечатляющая 

серия. В какой момент вы поняли, 
что задача по выходу «Шахтера» в 
Премьер-лигу выполнена?

– Команда постепенно набирала ход, 
и с каждым туром наше преимущество 
в таблице становилось все более ощу-
тимым. Перед матчем с «Елимаем» мы 
уже понимали: победа гарантирует нам 
выход в Премьер-лигу. Конечно, это да-
вало дополнительную мотивацию. Тем 
более хотелось сделать такой подарок 
Караганде ко Дню шахтера. И я рад, что 
у нас получилось.
При этом со стороны кому-то может 

показаться, что эта серия далась нам 
легко, потому что «Шахтер» объектив-
но считался одним из фаворитов. Но я с 
этим не соглашусь. «Шахтер» – особый 
раздражитель для любого соперника. 
Против нас все выходили с дополни-
тельной мотивацией, хотели отобрать 
очки, обыграть клуб с большой истори-
ей. Поэтому легких матчей практиче-
ски не было. Мы серьезно готовились 
к каждому сопернику и относились к 
каждой игре как к отдельной задаче. Ду-
маю, именно такой подход и позволил 
нам выдать серию из 14 побед подряд.
За этим результатом стоит большая 

работа всей команды. Хочу поблагода-
рить тренерский штаб во главе с Ан-
дреем Финонченко и, конечно, футбо-
листов. Они выполнили главную задачу 
сезона и вернули «Шахтер» в элиту ка-
захстанского футбола.
Но мы понимаем, что Премьер-лига – 

это уже другой уровень и другая конку-
ренция. Выход туда для нас не конечная 
точка, а следующий этап. Мы хотим, 
чтобы «Шахтер» постепенно вернулся 
на те позиции, которые соответствуют 
истории и амбициям клуба. А стратеги-
ческая цель, конечно, одна – бороться за 
самые высокие места и в перспективе 
снова стать чемпионами Казахстана.

– Как идет подготовка к новому се-
зону? Насколько сильно изменится 
состав команды в Премьер-лиге? Бу-
дут ли привлекать легионеров?

– Первое, что мы сделали, – создали 
в структуре клуба селекционно-анали-
тический департамент и пригласили 
специалистов в этом направлении. Мы 
хотим уйти от ситуации, когда футбо-
листов выбирают только по чьей-то 
рекомендации или субъективному впе-
чатлению. По каждому потенциальному 
новичку проводится работа: скаутские 
отчеты, просмотр матчей, анализ стати-
стики и игровых качеств.
У нас уже сформирован шорт-лист 

казахстанских футболистов, из которо-
го планируем отобрать порядка деся-
ти игроков. Отдельно ведется большая 
база по иностранным футболистам – 
сейчас в ней около полутора тысяч кан-
дидатов на разные позиции. Понятно, 
это не означает, что мы рассматриваем 
каждого из них для непосредственного 
подписания. Это первоначальная база, 
которая постепенно сужается исходя 
из наших требований. На следующий 
сезон ориентировочно рассматриваем 
возможность приглашения семи-девяти 
легионеров.
При этом наша задача – не просто со-

брать состав на один сезон. Мы хотим 
выстроить в «Шахтере» системную се-
лекционную работу, которая будет дей-
ствовать постоянно.
С 15 по 29 декабря команда проведет 

сбор в Турции. Это будет в том числе 
селекционный этап, после которого ра-
бота продолжится в январе и феврале. К 

старту Премьер-лиги в марте мы долж-
ны подойти уже с максимально сформи-
рованным составом и пониманием воз-
можностей команды.
Конечно, Премьер-лига – это следу-

ющий уровень. Но мы смотрим дальше 
одного сезона. Казахстанские клубы 
уже показывали, что способны успеш-
но представлять страну на европейской 
арене. Мы хотим, чтобы со временем 
к этому уровню вернулся и «Шахтер». 
Понимаем, что за год-два такую систе-
му не построить. Поэтому рассматри-
ваем горизонт в несколько лет и шаг за 
шагом создаем фундамент для дальней-
шего роста.
Большая работа проведена и в ме-

дицинском направлении. Раньше при 
серьезных повреждениях футболи-
стов приходилось отправлять в Астану. 
Сейчас мы выстраиваем собственную 
систему: диагностика, МРТ и рентген 
при необходимости, лечение, восста-
новление и реабилитация. Закупили 
современное оборудование, пригласили 
квалифицированных специалистов. Для 
профессионального клуба это не допол-
нительная опция, а обязательная часть 
работы.
Но, наверное, одно из главных из-

менений – атмосфера внутри клуба. 
Сегодня каждый сотрудник должен по-
нимать, зачем он здесь и какой вклад 
вносит в общий результат. Футбол – это 
не только главный тренер и одиннад-
цать игроков, которых болельщик видит 
на поле. Это тренеры академии, врачи, 
аналитики, селекционеры, администра-
торы, медиа, бухгалтерия, сотрудники 
офиса – вся структура клуба.
Есть известная история про NASA. 

Когда президент США Джон Кеннеди 
спросил уборщика, что он делает, тот 
ответил: «Я помогаю отправить чело-
века на Луну». Мне очень близок этот 
принцип. Неважно, какую должность 
человек занимает в клубе. Если каждый 
понимает общую цель и качественно 
выполняет свою часть работы, тогда ко-
манда движется вперед.
Поэтому выход «Шахтера» в Пре-

мьер-лигу – это не только победа футбо-
листов и тренерского штаба. Это общий 
результат всего клуба. И мы действи-
тельно благодарны каждому человеку, 
который вложил в него свою часть ра-
боты.
Отдельная задача – наша команда 

Второй лиги. Мы хотим, чтобы она так-
же развивалась и поднялась в Первую 
лигу. В идеале должна работать полно-
ценная вертикаль: академия, молодеж-
ная команда и основной состав. Тогда 
у молодых воспитанников будет понят-
ный путь от детского футбола до первой 
команды «Шахтера».

– Какую роль футбольная академия 
должна сыграть в долгосрочной стра-
тегии «Шахтера»?

– Стать фундаментом долгосрочного 
развития «Шахтера». Наша цель – не 
просто готовить футболистов для юно-
шеских команд, а выстроить полноцен-
ную систему, в которой талантливый 
ребенок сможет пройти весь путь от 
академии до основного состава.
Для этого создается соответствую-

щая инфраструктура. В сентябре сле-
дующего года планируется завершить 
строительство футбольной академии 
европейского уровня. Учебно-трени-
ровочный центр разместится почти на 
десяти гектарах. Здесь будет стадион на 
3,5 тысячи зрителей, крытый манеж для 
круглогодичных тренировок, полнораз-
мерное тренировочное поле, учебные 
классы, медицинский блок, общежитие, 

бассейн и вся необходимая инфраструк-
тура. На базе смогут постоянно прожи-
вать порядка 80 воспитанников. Проект 
реализуется при финансовой поддержке 
Freedom Holding Corp. в рамках мемо-
рандума с акиматом Карагандинской 
области.
Но сама по себе инфраструктура фут-

болистов не воспитывает. Поэтому па-
раллельно мы выстраиваем спортивную 
систему: селекцию, методологию подго-
товки, тренерский состав, аналитику, ме-
дицину и понятную вертикаль перехода 
из одного возраста в другой. В конечном 
итоге академия должна регулярно давать 
игроков основной команде.
У нас уже есть примеры такого пути. 

Расул Акимов прошел через QJ League, 
затем играл за дублирующий состав и 
сейчас находится в основной команде 
«Шахтера». Хорошо проявляют себя 
Меирлан Балтабаев, Тимур Казанцев, 
Руслан Белогородый. Для молодых ре-
бят очень важно видеть перед собой 
реальные примеры того, что дорога из 
академии в профессиональный футбол 
существует.
При этом мы ставим перед собой бо-

лее высокую планку. Хотим готовить 
футболистов не только для «Шахтера», 
но и для национальных сборных Казах-
стана, а в перспективе – для европей-
ских чемпионатов. Если наш воспитан-
ник однажды будет играть в сильном 
европейском клубе и представлять Ка-
захстан, то для академии это тоже будет 
показателем качественной работы.
Для «Шахтера» важна и преемствен-

ность поколений. Это клуб с большой 
историей, и молодые футболисты долж-
ны понимать, за какую эмблему они 
играют и кто создавал эту историю до 
них. Мы привлекаем к работе ветеранов 
карагандинского футбола, проводим 
встречи и рассказываем воспитанникам 
об истории клуба. Сергей Мищенко, 
например, сегодня работает в системе 
клуба селекционером. Такая связь по-
колений, на мой взгляд, очень важна: 
нельзя строить будущее клуба, забывая 
прошлое.
Отдельное внимание уделяем раз-

витию женского футбола. Наша ос-
новная женская команда выступает в 
Премьер-лиге, параллельно готовим мо-
лодых футболисток и формируем резерв 
для основной команды. Есть специали-
сты, есть перспективные спортсменки, 
поэтому видим хороший потенциал для 
дальнейшего развития этого направле-
ния и будем создавать для этого необхо-
димые условия.

– Игроки «Шахтера» принимают 
участие в различных социальных 
проектах, благотворительных ак-
циях. Насколько это важно для под-
держания командного духа, работа в 
этом направлении будет продолжена?

– Для нас социальная роль клуба очень 
важна. «Шахтер» – это не только про-
фессиональная команда и результат на 
футбольном поле. Это клуб с большой 
историей, который представляет Кара-
ганду и весь регион. Поэтому мы хо-
тим быть ближе к людям и быть частью 
жизни города. И здесь речь не только о 
медийной открытости. Да, у нас рабо-
тает профессиональная медиакоманда, 
мы стараемся показывать болельщикам 
жизнь клуба изнутри – тренировки, раз-
девалку, эмоции футболистов, работу 
академии. Но открытость клуба должна 
проявляться и в реальных делах.
Например, ко Дню шахтера футболи-

сты академии посетили ЦОФ «Восточ-
ная», знакомились с трудом горняков. 
Для «Шахтера» это особенно симво-

лично. Название клуба напрямую свя-
зано с профессией, которая во многом 
сформировала Караганду, и футболисты 
должны понимать эту связь.
Большое внимание уделяем детям. 

Наши игроки – частые гости детско-
го дома «Асем». Там они общаются 
с ребятами, играют вместе в футбол, 
дарят подарки, технику и проводят 
время вместе. В этом году отправили 
этих детей и в летний лагерь, проведя 
товарищеский турнир. Причем в таких 
мероприятиях участвуют футболисты 
основной команды, резерва и воспи-
танники академии.
Это важно и для самих игроков. Когда 

профессиональный футболист выходит 
за пределы стадиона, общается с деть-
ми, болельщиками, ветеранами, шахте-
рами, он начинает по-другому понимать, 
кого представляет на футбольном поле. 
Мы также стараемся сохранять связь 
поколений. Ко Дню шахтера проводили 
турнир среди ветеранов угольной про-
мышленности, взаимодействуем с вете-
ранами карагандинского футбола.
Наша задача – сделать «Шахтер» дей-

ствительно открытым клубом, который 
объединяет людей вокруг футбола. Хо-
тим, чтобы дети приходили на стадион, 
становились болельщиками, затем при-
водили туда своих детей. Именно так 
формируется клубная культура и тради-
ции.
И, конечно, такие вещи объединяют 

и нас самих. В конечном итоге футбол 
существует для людей. Можно постро-
ить хорошую инфраструктуру, собрать 
сильную команду, добиться результата, 
но настоящий большой клуб появляет-
ся тогда, когда люди чувствуют, что это 
их клуб. Мы хотим, чтобы карагандин-
цы именно так воспринимали «Шах-
тер».

– Андрей Финонченко – часть исто-
рии клуба. Он побеждал «Селтик», а 
теперь руководит ФК как главный 
тренер. Насколько важно, что сегод-
ня команду возглавляет человек, про-
шедший такой большой путь?

– Это наглядный пример преемствен-
ности поколений. Так, в Европе опыт-
ные футболисты, завершая игровую 
карьеру, становятся тренерами. Мы пол-
ностью доверяем Андрею Юрьевичу и 
его тренерскому штабу и верим в них. 
Он постоянно обучается и в этом году 
получил квалификацию Pro, которая по-
зволяет ему работать с профессиональ-
ными командами. Это хорошая история, 
мы будем рядом и будем помогать ле-
генде казахстанского футбола. Эта исто-
рия еще будет развиваться.

– Кто-то из игроков «Шахтера» про-
ходил стажировку в зарубежных клу-
бах?

– Полузащитник нашей команды Глеб 
Макридов прошел стажировку в акаде-
мии «Атлетико Мадрид». Поездка стала 
наградой за успешное выступление в 
прошедшем сезоне Freedom QJ League. 
Стажировка организована в рамках 
программы международного развития 
игроков QJ Leaguе. Он получил меж-
дународный опыт. Понятно, что тяжело 
конкурировать со сверстниками из Ев-
ропы, потому что, например, в «Атлети-
ко» заложен крепкий фундамент, стро-
ившийся на протяжении 25 лет. Мы же 
начинаем новую историю.

– Что вы хотели бы сказать болель-
щикам «Шахтера»?

– Приходите на стадион, чтобы под-
держать команду в ближайшие матчи, 
и будьте частью истории нашего клу-
ба. Мы видим и чувствуем вашу под-
держку. Приятно, что болельщики с 
нами и на выездных матчах. Много 
приятных слов видим в социальных се-
тях. Это окрыляет и придает сил. Мы 
делаем все, чтобы болельщики люби-
ли и гордились «Шахтером». Потому 
что история у нашего клуба большая, 
и впереди нас ждет много интересных 
матчей, много титулов, которые мы за-
воюем все вместе. Очень приятно, что 
два наших сектора болельщиков объ-
единились. Если раньше они сидели 
порознь – одна часть в центральной 
части стадиона, другая за воротами, – 
то сейчас они как единый коллектив. 
Особенно это было заметно в игре про-
тив футбольного клуба «Хан-Тенгри», 
когда болельщики разных поколений 
поддерживали «Шахтер» и радовались 
его победам.
В завершение хочу поздравить об-

ластную газету «Индустриальная Ка-
раганда» с 95-летием. Впереди много 
возможностей. Мы обязательно встре-
тимся на столетии издания и будем ком-
муницировать. Желаю всем сотрудни-
кам творческих успехов!

Фото 
Александра МАРЧЕНКО

В элиту казахстанского футбола
 СТР. 1

Оксана ВОЛКОВА

В Карагандинской области 
впервые проходит чемпионат 
Республики Казахстан по 
аударыспақ среди молодежи 
2006-2008 года рождения. На 
соревнования приехали около 200 
сильнейших спортсменов из 16 
регионов страны. 

Аударыспақ – традиционная казахская 
борьба верхом на лошадях. Здесь недоста-
точно быть сильным и ловким: всадник 
должен чувствовать коня, а конь мгно-
венно реагировать на действия спорт-
смена. Задача пары – стащить соперника 
из седла. 
Наш регион на соревнованиях пред-

ставляют 16 спортсменов. Большие на-
дежды команда связывает с юношами, 
которые успешно выступили в прошлом 
году на чемпионате. 

– Молодежь стремится в этот вид спор-
та, потому что у них это заложено в генах. 
Здесь важны и сила, и ловкость всадника, 
и взаимопонимание с конем. Получается 
50 на 50: и конь, и всадник должны друг 
друга понимать. Конь должен чувство-
вать спортсмена и работать вместе с ним. 
Это очень важно, – говорит президент 
Федерации аударыспақ Карагандинской 
области Айдар Кутышев. 
Подготовка к соревнованиям начинает-

ся задолго до выхода на арену. Отдельное 
внимание уделяется лошадям. Некоторым 
требуется всего несколько недель, чтобы 
привыкнуть к нагрузкам и особенностям 
этого вида спорта, другим – значительно 
больше времени. Сейчас Карагандинскую 
область представляют два коня. Один 
из них уже третий год выступает в ауда-
рыспақ. Второго специально привезли из 
России и подготовили для соревнований. 
Развивается и спортивная инфраструк-

тура. В регионе для национальных и кон-
ных видов спорта был построен центр 
Turan-El Qazaq Sport. Здесь спортсмены 
проходят тренировочные сборы и гото-
вятся к соревнованиям на бесплатной 
основе при поддержке областной федера-
ции аударыспақ. 
Среди перспективных участников кара-

гандинской сборной – Акбар Каригул из 
Шетского района. В аударыспақ он при-
шел два года назад. До этого семь лет за-
нимался рукопашным боем. В этом году 
спортсмен выступает в весовой категории 
до 74 килограммов. 

– Я с детства на коне. Аудыраспақ по-
нравился, я решил попробовать себя в 
этом виде спорта. Уже являюсь бронзо-
вым призером чемпионата Республики 
Казахстан и чемпионом Карагандинской 
области, – рассказывает спортсмен. 
Первый день чемпионата уже принес 

Карагандинской области медали. Побе-
дители и призеры определились в весо-
вых категориях 52, 57 и 62 килограмма. 
Бронзовую награду в категории до 52 ки-
лограммов завоевал еще один представи-
тель Шетского района – Алик Бычков. В 
аударыспақ он выступает уже около вось-
ми лет и за это время неоднократно стано-
вился чемпионом области. 

– На этих соревнованиях занял третье 
место. У меня было два очень сильных 
противника, они приехали из разных обла-
стей. Считаю, что надо развивать нацио-
нальные виды спорта и привлекать сюда 
как можно больше молодежи, – говорит 
бронзовый призер. 
Чемпионат продолжится три дня. Побе-

дителей и призеров наградят дипломами, 
кубками и медалями Центра националь-
ных и конных видов спорта Министерства 
туризма и спорта Республики Казахстан, а 
также денежными призами от спонсоров.

Фото автора

Сила в седле
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Қайныш БҰХАРБАЙ

Карагандинский 
областной 
академический 
казахский 
драматический 
театр имени Сакена 
Сейфуллина открыл 
95-й, юбилейный сезон 
трагедией Мухтара 
Ауэзова «Қарагөз». 

Выбор такого спектакля для 
торжественного дня оказал-
ся не случайным. «Қарагөз» 
считается одной из жемчужин 
казахской драматургии. Он 
вошел в золотой фонд нацио-
нального театра. В этом году 
пьесе исполняется ровно сто 
лет. Написанная в 1926 году, 
она была поставлена в Семи-
палатинске. Однако вскоре 
спектакль сняли с репертуара, 
и только в 1953-м трагическая 
история двух молодых людей 
вновь вернулась на сцену. 
История главных героев 

– Қарагөз и Сырыма – рас-
сказывает о взаимной любви, 
которой противостоят обще-
ственные устои и родовые за-
преты. Не выдержав разлуки 
с любимым, Қарагөз сходит 
с ума и умирает, а Сырым 
остается один, отвергнутый 
обществом и обреченный не-
сти в себе боль этой утраты. 
В начале юбилейного сезона 
организаторы предлагают зри-
телю посмотреть на знакомое 
классическое произведение с 
сегодняшней точки зрения в 
новой сценической версии ре-
жиссера Гульназ Балпейсовой. 
Перед спектаклем состоя-

лись торжественное меропри-
ятие и пресс-конференция, 
где журналистам рассказали 
о ближайших планах творче-
ского коллектива, о том, чем 
он живет, каким хочет видеть 
себя сегодня, а также о моло-
дых артистах, зрителе и новых 
постановках. 

Зритель – главный 
показатель
В стенах театра работают 

несколько поколений арти-
стов. Старшие передают мо-
лодым профессиональные на-
выки, и их ряды каждый год 
пополняются. 

– Мы рады, что к нам еже-
годно приходят новые кадры. 
Это естественный процесс: 
высокое искусство должно 
обновляться, и такая страте-
гия, наверное, есть у любого 
театра. Но если сравнивать 
с другими регионами, к нам 
молодые специалисты приез-
жают активно. Есть регионы, 
особенно отдаленные, где мо-
лодежь практически не задер-
живается. У нас ситуация по-
ложительная. Сегодня около 
70 процентов коллектива со-
ставляет молодежь, в частно-
сти выпускники Алматинской 
казахской академии искусств 
имени Темирбека Жургено-
ва и столичного Казахского 
национального университета 
искусств имени Куляш Байсе-
итовой. Они пробуют себя в 
разных постановках, участву-
ют в фестивалях, получают 
признание. У них свои идеи 
и свежий взгляд. Конечно, у 
нас есть новые идеи и планы. 
Но пока не хотелось бы рас-
крывать их заранее. Думаю, 
правильнее сначала вопло-
тить задуманное, а уже потом 
рассказывать о результатах, 
– считает художественный ру-
ководитель Айдын Салбанов. 
По его словам, самое глав-

ное в юбилейном сезоне – но-
вые работы. Уже сейчас идут 
репетиции постановки «Ко-
роль Лир» Уильяма Шекспира. 
В кукольном театре готовят 
новый спектакль для детей по 
мотивам народной сказки. А в 
следующем месяце планируют 
провести также традиционный 
республиканский театральный 
фестиваль «Сын – шын бол-

сын…» имени известного те-
атрального критика Аширбека 
Сыгая. В шахтерскую столицу 
приедут творческие коллекти-
вы из разных регионов стра-
ны. Масштабное мероприятие 
продлится примерно три-че-
тыре дня. Сейчас формиру-
ется программа, отбираются 
спектакли, уточняются детали 
открытия, закрытия и встреч 
артистов. Окончательный спи-
сок участников организаторы 
обещают представить после 
завершения отбора. 

 – Для нас тот или иной спек-
такль как собственное детище. 
Мы не можем сказать: один 
лучше, а другой хуже. Каждая 
постановка требует большой 
работы и находит своего зри-
теля. Наш главный показатель 
– это люди, которые специаль-
но приходят в театр. Публика 
при этом не бывает одина-
ковой. Допустим, молодежь 
интересует одно, старшее 
поколение совсем другое, по-

этому и репертуар стараемся 
формировать с учетом разных 
вкусов. Безусловно, театр не 
может находиться отдельно 
от жизни. Мы рассказываем 
о том, что волнует людей, об 
актуальных проблемах. Ведь 
спектакль не только показы-
вает историю, но и заставляет 
человека задуматься. Радует, 
что залы практически всегда 
заполняются. Мы считаем это 
результатом общей работы 
всего коллектива, – рассказы-
вает А. Салбанов. 
По его словам, в театре име-

ни Сейфуллина работают по-
рядка 250 человек. Они трудят-
ся шесть дней в неделю, лишь 
один день остается выходным. 
Репутация театра, считает он, 
складывается именно из этой 
ежедневной работы. 

  – На сцене зритель чаще 
всего видит примерно сорок 
артистов, но за ними стоит 
большой коллектив. Сцениче-
ские работники, гримеры, му-
зыканты, костюмеры, специ-
алисты по декорациям, свету, 
звуку, и каждый вносит свой 
вклад. Иногда за одним акте-
ром работают 20-30 человек. 
Поэтому связывать успех теа-
тра только с актерами или ре-
жиссером было бы неуместно. 
Это общий труд всей коман-
ды. Конечно, велика заслуга 

директора. Современному те-
атру необходим хороший ме-
неджер. Нужно уметь видеть 
возможности, правильно ор-
ганизовать работу. И нашего 
директора Құрмана Қалымова 
я могу с уверенностью назвать 
хорошим менеджером, – под-
черкнул художественный ру-
ководитель. 
Работа после спектакля не 

заканчивается. Другая задача – 
привлечь молодое поколение, 
познакомить его с театром и 
сделать посещение частью 
культурной жизни. 

Своя школа
Для актера Кеңеса Жұма-

бека, народного артиста Ка-
захстана, лауреата Государ-
ственной премии, нынешнее 
поколение является продол-
жением большой театраль-
ной школы. Он говорит, что 
сравнивать его первые годы в 
театре с сегодняшним време-

нем непросто. Изменились и 
жизнь, и зритель, и требования 
к искусству. 

– Каждое время имеет свои 
особенности. Мастера сцены 
оставляют свой след. Хочу 
особо отметить, что в нашем 
театре работали очень силь-
ные, известные актеры, кото-
рые внесли огромный вклад 
в национальное театральное 
искусство. Их труд грех забы-
вать. Сегодня под одной кры-
шей – разные поколения. Мы, 
старшие, передаем молодым 
свой опыт, традиции, школу. 
И теперь от них зависит буду-
щее. Уже сейчас они участву-
ют в фестивалях, получают 
награды и становятся замет-
ными далеко за пределами 
нашего региона. Один лишь 
пример: актриса Дина Заито-
ва шесть раз была признана 
лучшей на республиканском 
уровне за женскую роль. 
Среди молодых ни у кого в 
Казахстане нет такого коли-
чества наград. Если говорить 
о других, я очень доволен на-
шей молодежью. У нас много 
талантливых ребят, – отметил 
он. 
Для народного артиста стра-

ны важна не только техника 
актера. Настоящий артист, по 
его мнению, должен иметь 
собственный неповторимый 

почерк: в речи, движении, ха-
рактере, в том, как он понима-
ет и проживает роль: 

– Сегодня зритель другой, 
требования к искусству тоже 
изменились. Меняются спрос, 
художественные решения, ре-
жиссерский язык. Поэтому 
театр должен преображаться 
вместе со временем, а новые 
кадры учиться и развиваться. 
И действительно, в послед-

ние годы на сцене все чаще 
появляются новые форматы, 
приглашаются режиссеры из 
других регионов и стран. Это, 
считает Кеңес Жұмабек, не-
обходимый процесс, однако 
поиски не должны приводить 
к отказу от национальной ос-
новы. 

– Можно экспериментиро-
вать, искать другие формы, 
по-разному ставить классику. 
Но нельзя терять содержание 
и то, на чем держится наша 
школа. У каждого театра дол-
жен быть свой театральный 
почерк. Можно смотреть, чему 
учатся другие, перенимать 
ценный опыт, при этом нельзя 
терять свое лицо, – советует 
ветеран искусства. 
Перед началом спектакля 

зрителям показали кадры из 
истории самого театра, пред-
ставителей творческого кол-
лектива разных поколений. 
Тех, кто застал этих людей, 
исторические кадры вернули 
в прошлое. Глубоко тронул 
архивный видеоряд и заслу-
женного деятеля Казахстана, 
кавалера ордена «Парасат», 
почетного гражданина Кара-
гандинской области, человека, 
много лет поддерживающего 
национальную культуру, Рым-
балу Омарбекову. 

– Я многих из тех людей 
знала лично. Они придавали 

сцене особую красоту и вес, 
и поэтому очень дороги мое-
му сердцу. Когда смотришь на 
эти кадры, понимаешь, какой 
большой путь прошел коллек-
тив. За десятилетия он пере-
жил разные периоды, менялся 
его статус. Некоторое время 
он работал как драматический 
театр, а затем при поддержке 
Правительства, Министер-
ства культуры и руководства 
области вновь обрел прежний 
статус. Еще одним важным 
событием стало открытие при 
театре кукольного направ-
ления. Вспоминается, как в 
первые годы существования 
люди преодолевали большие 
расстояния, иногда шли пеш-
ком, чтобы попасть на спек-
такль. А приезд актеров для 
них был настоящим праздни-
ком. Очень рада, что эта связь 
со зрителем сохранилась и се-
годня, – поделилась Р. Омар-
бекова. 
Впереди у театра – премье-

ры, любимые постановки, 
новые форматы, фестиваль и 
встречи со зрителями. Юби-
лейный сезон только начина-
ется. 

Фото Карагандинского 
областного академического 
казахского драматического 

театра имени 
Сакена Сейфуллина

В этом году Тулеген Хамитов отме-
тит свой 70-летний юбилей. Он ро-
дился 28 сентября 1956 года в совхозе 
имени Тельмана Молодежного района 
Карагандинской области. После окон-
чания школы в 1973 году поступил 
в Карагандинский государственный 
мединститут на санитарный факуль-
тет. Получив образование, в 1979 году 
начал работать в областной санэпид-
станции, где прошел путь от врача-
эпидемиолога и санитарного врача 
до руководителя группы. В 1986 году 
возглавил санэпидстанцию Советско-
го района Караганды.
В 1997 году Т. Хамитов стал заме-

стителем главного врача Караган-
динской областной санэпидстанции. 
После реорганизаций службы про-
должил руководить районной и город-
ской санитарно-эпидемиологической 
системой. С 2003 года возглавлял 
структуры государственного санэпид-
надзора Караганды, а в 2006-м стал 
руководителем областного департа-
мента государственного санэпиднад-
зора, который возглавлял до 2013 года.
За это время прошел профессио-

нальный путь от непосредственной 
эпидемиологической и санитарной 
работы до управления городской и 
областной системой. Однако адми-
нистративная деятельность была не 
единственной сферой его интересов. 
Тулеген Хамитов занимался научны-
ми исследованиями, имеет степень 
кандидата медицинских наук и пер-
вую квалификационную категорию 
санитарного врача.
В числе направлений его научной 

работы были вопросы санитарного 
состояния городской среды и сохра-
нения здоровья человека. В частно-
сти, врач исследовал гигиенические 
аспекты очистки крупного города от 
твердых бытовых отходов, а также 
здоровьесберегающие технологии в 
образовательных учреждениях. От-
дельное исследование было посвя-
щено функциональному состоянию 
работников листопрокатного произ-
водства АО «АрселорМиттал Темир-
тау» и влиянию условий труда на их 
здоровье.
После работы в системе государ-

ственного санэпиднадзора Т. Хамитов 
продолжил руководить учреждениями 
сферы здравоохранения и гигиены. 
В разные годы он возглавлял Нацио-
нальный центр гигиены труда и про-
фессиональных заболеваний в Кара-
ганде, областной центр формирования 
здорового образа жизни. Завершил 
трудовую деятельность в Караган-
динском областном филиале Нацио-
нального центра экспертизы Комитета 
санэпидконтроля Министерства здра-
воохранения РК.

Профессиональная работа Тулегена 
Хамитова отмечена отраслевым зна-
ком, медалями к 10-летию независи-
мости Казахстана и 10-летию Консти-
туции, почетными грамотами.
За его многолетней профессиональ-

ной историей – не только должности, 
документы и научные исследования, 
но и люди, с которыми он работал. 
Коллеги вспоминают Тулегена Хами-
това как требовательного и принци-
пиального, но внимательного к людям 
руководителя, который умел спокойно 
разобраться в сложной ситуации и 
принять взвешенное решение.
Санитарный врач Нурлан Айма-

ганбетов познакомился с Тулегеном 
Нургалиевичем в 1990 году, когда тот 
возглавлял санэпидемстанцию Со-
ветского района Караганды. За годы 
совместной работы он особенно за-
помнил его умение работать с коллек-
тивом.

– Когда возникали какие-либо во-
просы или разногласия, он никогда не 
торопился кого-то обвинять. Сначала 
внимательно выслушивал всех, ста-
рался разобраться в ситуации и только 
потом принимал решение. При этом 
отстаивал его уверенно и аргументи-
рованно, – вспоминает Н. Аймаганбе-
тов.
Бывший главный специалист отдела 

гигиены детей и подростков Айман 
Жанаева знает нашего героя с 1997 
года. По ее словам, он был требова-
телен прежде всего к себе, а в работе 
всегда оставался последовательным и 
ответственным:

– Как специалист он отличался 
глубокими профессиональными зна-
ниями, принципиальностью и ответ-
ственным отношением к своему делу. 
Для него работа санитарного врача не 
могла быть формальной. За профес-
сиональными требованиями он видел 
прямую ответственность за здоровье 
и безопасность людей, поэтому ждал 
от сотрудников честности, дисципли-
нированности и добросовестного от-
ношения к делу.
Сегодня Тулеген Хамитов на заслу-

женном отдыхе, но по-прежнему с 
интересом следит за тем, как меняет-
ся санитарная служба, как приходят 
в профессию новые специалисты и 
какие задачи ставит перед ними вре-
мя. За десятилетия работы ему дове-
лось пройти практически все ступени 
системы – от врача-эпидемиолога до 
руководителя областной службы. И, 
пожалуй, главное, что остается после 
такого пути, – уважение коллег, про-
фессиональный опыт и уверенность в 
том, что выбранное когда-то дело дей-
ствительно было делом жизни.

Фото из архива 
Тулегена ХАМИТОВА

Сцена зовет
Поиски новых форм не должны приводить к отказу 
от национальной основы

За кулисами 
здоровья
История врача, для которого профессия стала призванием

Наталья ФОМИНА

Санитарная служба редко 
оказывается в центре внимания, 
когда все работает как надо. 
Но ее задача во многом 
состоит именно в этом – чтобы 
предупреждать проблемы, 
оценивать риски и не допускать 
распространения инфекций и других угроз для здоровья людей. 
Десятки лет этой работе посвятил Тулеген Хамитов – врач, ученый и 
руководитель, прошедший путь от врача-эпидемиолога областной 
санэпидемстанции до директора департамента санэпиднадзора 
Карагандинской области.
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После смерти Смоляной Галины Ивановны, умершей 06.04.2026 
года, открыто наследственное дело. Всем заинтересованным ли-
цам обращаться к нотариусу Пучковой Надежде Юрьевне по 
адресу: г. Караганда, ул.  Ермекова, д. 81, офис 60. Тел.: 50-47-22, 
8 701 184 5309.             № 299

ТОО «AMANAT-LOMBARD-D» проводит торги невыкупленного за-
логового имущества во всех ломбардных пунктах с 9.00 до 19.00, тел.: 
8(777)6436565, в г. Караганде, г. Темиртау, г. Жезказгане, г. Сатпаеве, 
г. Абае, г. Шахтинске 21 сентября 2026 г., 22 сентября 2026 г.
Лицензия №: 09.21.0040.Л от 25.03.2021 г. выдана АРРФР-УРП 
в г. Караганде               № 105

Прогноз погоды взят с сайта gismeteoo.k.kz
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КАРАГАНДИНСКИЕ УЧЕНЫЕ РАЗРАБАТЫВАЮТ 
ТЕХНОЛОГИЮ ОТЕЧЕСТВЕННОЙ НЕРЖАВЕЮЩЕЙ СТАЛИ

В Химико-металлургическом ин-
ституте имени Ж. Абишева ведутся 
исследования, направленные на со-
здание отечественной технологии 
выплавки коррозионностойкой ста-
ли. Работа имеет особое значение 
для Казахстана: страна располагает 
крупной сырьевой базой хрома и 
развитым ферросплавным произ-
водством, однако крупнотоннажного 
производства нержавеющей стали 
полного металлургического цикла 
пока не имеет.
Ученые института исследовали 

прямое легирование стали хромом в 
индукционной печи. В качестве ме-
таллической части шихты применяли 
стальной лом, железо прямого восста-
новления и их смеси. Восстановление 
хрома из оксидного сырья осущест-
вляли с помощью комплексного спла-
ва ФАСК, содержащего железо, алю-
миний, кремний и кальций.
Одна из особенностей предложен-

ного подхода заключается в возмож-

ности проведения плавки при ат-
мосферном давлении – без вакуума 
и специальной защитной среды. Это 
может упростить будущую адаптацию 
технологии к промышленным услови-
ям.
Предложенная технология позво-

ляет вводить хром в сталь непосред-
ственно из оксидного материала, ми-
нуя отдельные операции получения 
стандартного феррохрома. В перспек-
тиве такой подход может способство-
вать более полному использованию 
отечественной минерально-сырьевой 
базы и развитию в Казахстане соб-
ственного производства коррозионно-
стойких сталей.
Исследования были выполнены в 

рамках программы BR24992758, фи-
нансируемой Комитетом науки Мини-
стерства науки и высшего образова-
ния Республики Казахстан.

Ерболат МАХАМБЕТОВ, 
руководитель программы 

ПЦФ BR24992758
№ 296

Особенно их заинтересовал 
один из объектов. Это ком-
плекс кургана с каменными 
грядами – сооружение, кото-
рое на первый взгляд может 
показаться единым памятни-
ком. Однако исследователи 
уверяют, что его история го-
раздо глубже и сложнее.

– На данный момент уже 
ясно, что комплекс не явля-
ется единым. Основное соо-
ружение представляет собой 
курган диаметром около 16 
метров, окруженный кольце-
вой оградой. Общая площадь 
основного раскопа составляет 
490 квадратных метров. Рядом 
находятся два кургана-спут-
ника, от которых в восточном 
направлении отходят две ду-
гообразные гряды длиной до 
55 метров, – говорит директор 
Сарыаркинского археологиче-
ского института доктор PhD 
Алексей Кукушкин.
Эти каменные линии, уходя-

щие от курганов в степь, прида-
ют комплексу необычный вид. 
В археологии такие конструк-
ции известны как «усы». Одна-
ко самое интересное заключа-
ется в том, что основной курган 
и его «спутники» относятся, 
возможно, к разным историче-
ским периодам.
Несмотря на то что он был 

сильно разграблен, сохранил 
особенности своей архитекту-
ры. Как объясняет директор Са-
рыаркинского археологическо-
го института, они характерны 
для погребальных сооружений 
тасмолинской культуры, суще-
ствовавшей в Центральном Ка-
захстане в IX–V веках до нашей 
эры.

– То есть первоначальная 
история этого места уходит 
более чем на две тысячи лет 
в прошлое. Однако спустя 
столетия люди вновь пришли 
сюда и оставили свои следы. 
По предварительным данным, 
курганы-спутники и камен-
ные гряды относятся уже к 
гуннскому времени, это II–VI 

века нашей эры, – поясняет 
ученый.
Что же удалось найти? Во 

время исследовательской ра-
боты археологи обнаружили 
кости жертвенных животных 
и три фрагментированных ке-
рамических сосуда вытянутых 
кувшинообразных пропорций. 
Конечно, обычному человеку 
несколько обломков керамики 
могут показаться незначитель-
ной находкой. Но для археолога 
это важная деталь, которая мо-
жет рассказать о времени суще-
ствования памятника и культур-
ных связях его создателей.

– В курганах-спутниках и 
каменных грядах нами обнару-
жены кости животных и фраг-
менты керамических сосудов. 

Их аналоги широко извест-
ны в материалах памятников 
эпохи Великого переселения 
народов. Таким образом, на-
ходки позволяют связать более 
поздний этап существования 
комплекса с эпохой больших 
перемен в степях Евразии, – 
отмечает А. Кукушкин.
Танабай интересен не толь-

ко самими находками. Гораздо 
важнее то, что памятник помо-
гает увидеть, как на одной тер-
ритории в разные исторические 
периоды появлялись и менялись 
культурные традиции. Если 
сначала в этой местности было 
сооружение, характерное для 
тасмолинской культуры раннего 
железного века, то спустя не-
сколько веков возникли новые 
элементы комплекса, такие как 
курганы-спутники и каменные 
гряды. Одним словом, полу-
чается, что в одном месте со-
хранились следы разных эпох, 
и теперь местным археологам 
предстоит разобраться, как они 
связаны между собой.

– Полученные сегодня дан-
ные позволяют более пред-
метно подойти к изучению 
малоизвестных страниц исто-
рии Центрального Казахстана. 
Особенно важны эти исследо-
вания для понимания процес-
сов, происходивших в регионе 
в раннем Средневековье. Мы 
считаем, что формирование 

населения Центрального Ка-
захстана было сложным и мно-
гогранным процессом. Поми-
мо тюркского населения в нем, 
вероятно, принимало участие 
и позднехуннское население. 
Именно с ним мы связываем 
устройство курганов с «уса-
ми», – говорит А. Кукушкин.
Значение таких исследова-

ний выходит далеко за рамки 
научного интереса. Сохра-
нение историко-культурного 
наследия – задача общенаци-
онального значения. Со сво-
ей стороны Президент Ка-
сым-Жомарт Токаев в своем 
выступлении на третьем засе-
дании Национального курул-
тая 15 марта 2024 года отме-
тил: «Для сохранения нашего 
богатого историко-культурно-
го наследия необходимо наве-
сти порядок в археологической 
деятельности».
Безусловно, археологиче-

ские исследования редко дают 
ответы на все вопросы сразу. 
Иногда один фрагмент керами-
ки или особенность древнего 
сооружения заставляют ученых 
заново посмотреть на уже из-
вестные факты. И могильник 
Танабай – именно такой па-
мятник. Его основной курган 
хранит память о тасмолинской 
культуре, существовавшей за-
долго до нашей эры. Каменные 
гряды и курганы-спутники рас-
сказывают об уже значительно 
более позднем времени. Между 
этими периодами, как оказа-
лось, несколько столетий исто-
рии, за которые менялись люди, 
культуры и традиции. Сегодня 
археологи продолжают иссле-
дование комплекса. Интересно 
будет знать, кто сооружал эти 
каменные «усы», какие обря-
ды совершались здесь и как 
именно пересекались культур-
ные традиции разных народов 
степи. И вполне вероятно, что 
дальнейшая работа поможет 
ответить на вопросы, которые 
пока остаются открытыми.

Фото Сарыаркинского 
археологического института 
КарНИУ им. Е. А. Букетова

Тайна каменных «усов»
В одном месте сохранились следы разных эпох

Қайныш БҰХАРБАЙ

Ученые Сарыаркинского археологического института Карагандинского 
национального исследовательского университета имени академика Е. А. Букетова 
исследуют необычный комплекс на могильнике Танабай в Бухар-Жырауском 
районе. Археологи сегодня буквально по крупицам восстанавливают события, 
происходившие на этой земле многие столетия назад.
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СПОРТИВНЫЙ РЕГИОН

Виктория БУХАНЦЕВА

В четвертый раз в Балхаше 
состоялся традиционный 
спортивный забег Cuprum 
Run. В этом году он собрал 
порядка 1200 участников, 
причем впервые к взрослым 
спортсменам присоединились 
дети.

С самого утра город наполнился спор-
тивным настроением. На стартовую пло-
щадку приходили целыми семьями, с 
друзьями и командами. Кто-то готовился 
преодолеть привычные пять километров, 
кто-то решился на более серьезную дис-
танцию, а кто-то пришел поддержать 
близких.
Перед началом забега состоялось тор-

жественное открытие, после которого 
участников ждала общая разминка. Под 
музыку спортсмены разогрелись, полу-
чили последние напутствия – и вскоре 
первые участники вышли на старт.
Организатором спортивного празд-

ника традиционно выступило предпри-

ятие Kazakhmys Smelting. В этом году 
программа Cuprum Run стала шире: 
впервые в ней появилась дистанция по-
лумарафона – 21 километр. Кроме того, 
спортсмены могли выбрать дистанции 
в 10 и 5 километров. Для участников с 
ограниченными возможностями на ко-
лясках была предусмотрена отдельная 
дистанция протяженностью один кило-
метр. Маршрут для всех проходил по 
центральной улице города – Абая.
Но главным новшеством этого года 

стало участие детей. Юные бегуны так-
же смогли попробовать свои силы на 
специально подготовленных дистанциях: 
ребята от 10 до 13 лет преодолевали ки-
лометр, а самые маленькие, от 6 до 9 лет, 
бежали 400 метров.
Для многих юных и некоторых взрос-

лых участников это был первый подоб-
ный спортивный старт. Здесь не тре-
бовалось показывать рекордное время, 
гораздо важнее было выйти на дистан-
цию, испытать свои силы и достичь фи-
ниша.
Особым гостем Cuprum Run в этом 

году стал известный казахстанский тя-
желоатлет Илья Ильин. Четырехкратный 
чемпион мира, двукратный победитель 
Азиатских игр и заслуженный мастер 
спорта Казахстана приехал в Балхаш не 

только для того, чтобы пробежать дис-
танцию. Илья Ильин вышел к старту, 
поддерживал бегунов, общался с участ-
никами и охотно фотографировался с 
ними. Для многих балхашцев встреча с 
известным спортсменом стала приятным 
дополнением к большому спортивному 

празднику. Появление именитого гостя 
особенно символично для забега, кото-
рый с каждым годом становится мас-
штабнее.

Cuprum Run в очередной раз превра-
тился не просто в спортивное соревно-
вание, а в большой городской праздник. 

Балхашцы активно поддерживали участ-
ников: приходили с плакатами, громко 
болели за родных и друзей, встречали 
бегунов на финише. Особую атмосферу 
создавали музыка, ведущие и постоян-
ная поддержка зрителей. Не обошлось 
и без ярких образов. Некоторые участ-
ники решили добавить забегу немного 
театральности и вышли на старт в нео-
бычных костюмах. Среди них был спор-
тсмен в образе Форреста Гампа, девушка 
в костюме хот-дога, Человек-паук, герои 
известных комедийных шоу и участница 
в образе воительницы-амазонки. За са-
мые креативные костюмы организаторы 
подготовили специальные призы.
По завершении забегов прошла цере-

мония награждения. Победители и при-
зеры получили денежные сертификаты, 
а каждый участник, преодолевший свою 
дистанцию, – памятную медаль. Кроме 
того, для бегунов подготовили розыгры-
ши призов, что стало еще одной частью 
праздничной программы.

Фото автора
г. Балхаш

Город вышел на старт

Даниял – международный ма-
стер FIDE (IM) и мастер спорта 
Республики Казахстан. Шахма-

тами он занимается с семи лет. 
После победы на чемпионате Ка-
захстана получил возможность 

тренироваться под руководством 
известных гроссмейстеров. Се-
годня Сапенов считается одним 
из перспективных молодых шах-
матистов страны. 

2026 год стал для караган-
динца особенно успешным. В 
апреле он завоевал «серебро» 
юниорского чемпионата мира 
по рапиду в Сербии, а в июне 
занял второе место на между-
народном турнире Aktobe Open 
и выполнил норму международ-
ного гроссмейстера. Недавно на 
турнире Masters в рамках Abu 
Dhabi International Chess Festival 
Даниял также показал хороший 
результат и повысил свой рей-
тинг. 
Теперь 17-летнему шахмати-

сту предстоит вместе со сборной 
Казахстана побороться за высо-
кие места с сильнейшими шах-
матными командами мира. 

Фото УФКиС 
Карагандинской области

Дебют на Олимпиаде

Светлана СВИЧ

Мастер-класс по 
профилактике интернет-
мошенничества провели 
для молодежи Темиртау.

В рамках государственного 
социального заказа управления 
образования Карагандинской об-
ласти участникам в интересной 
и доступной форме рассказали 
о наиболее распространенных 
схемах онлайн-мошенничества 
в Интернете, способах защи-
ты персональных и банковских 

данных, а также о правилах без-
опасного поведения в цифровой 
среде.
Старшеклассники на практиче-

ских примерах разобрали и про-
анализировали самые частые и 
популярные схемы обмана, научи-
лись распознавать подозритель-
ные звонки, сообщения и ссылки, 
а также получили рекомендации о 
том, как действовать при столкно-
вении с мошенниками. Для этого 
школьников приглашали поуча-
ствовать в сценках и дискуссиях.
Такие же семинары, ма-

стер-классы и встречи проходят 

повсеместно в организациях 
образования по всему региону. 
Проведение подобных акций 
способствует повышению циф-
ровой грамотности населения и 
формированию ответственного 
отношения к собственной безо-
пасности в интернет-простран-
стве. 

Фото управления 
образования 

Карагандинской области

Не попасться на удочку
Ольга ВАЛЕНТА

Семнадцатилетний шахматист из Караганды Даниял 
Сапенов впервые в карьере сыграет на Всемирной 
шахматной олимпиаде. Один из главных командных 
турниров в мире пройдет в Самарканде (Узбекистан) с 16 
по 27 сентября. Молодой спортсмен выступит в составе 
национальной сборной Казахстана. 

ДЛЯ УЧАСТНИКОВ 
С ОГРАНИЧЕННЫМИ 
ВОЗМОЖНОСТЯМИ НА КОЛЯСКАХ 
БЫЛА ПРЕДУСМОТРЕНА 
ОТДЕЛЬНАЯ ДИСТАНЦИЯ 
ПРОТЯЖЕННОСТЬЮ ОДИН 
КИЛОМЕТР. 

НЕКОТОРЫЕ УЧАСТНИКИ 
РЕШИЛИ ДОБАВИТЬ ЗАБЕГУ 
НЕМНОГО ТЕАТРАЛЬНОСТИ 
И ВЫШЛИ НА СТАРТ В 
НЕОБЫЧНЫХ КОСТЮМАХ. 
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